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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

BUITENGEWONE ZI'ITING 1988 

27 JANUARI 1988 

VOORSTEL 

tot oprichting van een 
onderzoekscommissie voor de 

studie van de draagwijdte, de 
oorzaken en de gevolgen van de 

mogelijke fraudeschandalen en van 
eventuele overtredingen op het 
non-proliferatieverdrag door het 
Studiecentrum voor Kernenergie 
(S.C.K.) of aanverwante bedrijven 

(Ingediend door de heer De Batselier) 

TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

Op 1 juli 1987 interpelleerde kamerlid N. De 
Batselier over de contacten die het S.C.K. onderhield 
met Pakistan, een land dat het non-proliferatie­ 
verdrag niet heeft ondertekend. Het bleek toen dat 
het S.C.K. Pakistaanse stagiairs in haar centrum 
had toegelaten. Op vragen naar de legaliteit en de 
opportuniteit van deze contacten, kreeg men toen 
geen afdoend antwoord van de verantwoordelijke 
minister. 

Sindsdien is deze zaak niet meer uit het nieuws 
geweest. Door opeenvolgende onthullingen van 
journalisten en parlementsleden (onder andere van 
de heer J. Sleeckx) is deze affaire steeds omvang­ 
rijker, ingewikkelder, frauduleuzer geworden: ille­ 
gale in- en uitvoer van radioactieve stoffen, fraudu­ 
leuze aangifte van de inhoud van de vaten, smeer­ 
gelden, lozingen, en recent zelfs de mogelijke verkoop 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION EXTRAORDINAIRE 1988 

27 JANVIER 1988 

PROPOSITION 

visant à instituer une commission 
d'enquête chargée d'étudier la 

portée, les causes et les 
conséquences des fraudes et des 
infractions au traité de non­ 
prolifération qui auraient 

éventuellement été commises par 
le Centre d'étude de l'énergie 

nucléaire (C.E.N.) ou par d'autres 
entreprises connexes 

(Déposée par M. De Batselier) 

DEVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Le ier juillet 1987, le député N. De Batselier a 
développé une interpellation au sujet des contacts 
que le C.E.N. entretenait avec le Pakistan, pays non­ 
signataire du traité de non-prolifération. Il s'était 
avéré que le C.E.N. avait accueilli des stagiaires 
pakistanais. Aucune réponse satisfaisante ne fut 
donnée par le Ministre compétent aux questions 
portant sur la légalité et sur l'opportunité de ces 
contacts. 

Cette affaire n'est plus sortie de l'actualité depuis 
lors. Les révélations successives de journalistes et 
de parlementaires (notamment M. J. Sleeckx) n'ont 
fait qu'accroître son ampleur et sa complexité et 
faire ressortir de plus en plus nettement son caractère 
frauduleux : importation et exportation illégales de 
matières radioactives, fausses déclarations quant au 
contenu des fûts, pots-de-vin, déversements, et 
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en smokkel van splijtbaar materiaal aan Pakistan 
of Libië. Deze lijst van aanklachten is zo zwaar­ 
wichtig dat een grondig onderzoek aanbevolen is. 

Naast het gerechtelijk onderzoek, is ook een 
ernstige studie en evaluatie geboden om de politieke 
verantwoordelijkheden na te gaan. 

Het is immers onverklaarbaar hoe het mogelijk 
is dat in de nucleaire sector, die zo zwaar gecon­ 
troleerd wordt en waarin de overheid (terecht) zo 
nadrukkelijk aanwezig is, dergelijke schandalen 
kunnen ontstaan en blijven duren. 

Het Parlement heeft het recht om volledige 
opheldering te eisen en eventueel de nodige con­ 
clusies te trekken i.v.m. de onvolkomen controle van 
de diensten van de bevoegde ministeries. Ook mag 
men zich terecht vragen stellen naar het optreden 
van de vertegenwoordigers van de overheid in de 
verschillende betrokken nucleaire instellingen : 
waren zij al dan niet op de hoogte van de betwiste 
transacties ? 

Gezien de enorme politieke en financiële conse­ 
quenties van dit schandaal, is een Parlementaire 
onderzoekscommissie de beste manier om een 
volledig onafhankelijk onderzoek te garanderen. 

Onder andere omdat bepaalde toestanden nog 
steeds voortduren (bijvoorbeeld de aanwezigheid van 
onderaannemingsfirma's op de terreinen van het 
S.C.K.), is de hoogdringendheid van dit onderzoek 
vereist. 

N. DE BATSELIER 

VOORSTEL 

Artikel 1 

Er wordt een onderzoekscommissie ingesteld voor 
de studie van de draagwijdte, de oorzaken en de 
gevolgen van de mogelijke fraudeschandalen en van 
eventuele overtredingen op het non-proliferatiever­ 
drag door het Studiecentrum voor Kernenergie 
(S.C.K.) of aanverwante bedrijven. 

Art. 2 

De Commissie wordt bij hoogdringendheid samen­ 
gesteld. 

même, récemment, possibilité d'une vente et d'une 
livraison illégales de matières fissibles au Pakistan 
ou à la Libye. Cette liste d'accusations est à ce point 
impressionnante qu'une enquête approfondie 
s'impose. 

Il faut, parallèlement à l'enquête judiciaire, . 
procéder à une évaluation et un examen sérieux 
permettant de déterminer les responsabilités poli­ 
tiques. 

Il est en effet inexplicable que de tels scandales 
puissent se produire et que de telles situations 
puissent persister dans un secteur, en l'occurrence 
le secteur nucléaire, qui fait l'objet d'un contrôle 
si sévère et dans lequel la présence des pouvoirs 
publics est (à juste titre) si importante. 

Le Parlement a le droit d'exiger que toute la 
lumière soit faite et de tirer éventuellement les 
conclusions qui s'imposent en ce qui concerne les 
déficiences des contrôles effectués par les services 
des ministères compétents. On est également en droit 
de s'interroger sur le comportement des 
représentants des pouvoirs publics au sein des 
différentes installations nucléaires concernées et de 
se demander s'ils étaient au courant des transactions 
incriminées. 

Etant donné l'ampleur des conséquences politiques 
et financières de ce scandale, la création d'une 
commission d'enquête parlementaire serait le moyen 
le plus sûr de garantir la totale indépendance de 
l'enquête. 

Il est en outre impérieux que cette enquête soit 
effectuée dans les plus brefs délais, compte tenu 
notamment de la persistance de certaines situations 
(telles que la présence de firmes de sous-traitance 
sur le site du C.E.N.). 

PROPOSITION 

Article 1er 

Il est institué une commission d'enquête chargée 
d'étudier la portée, les causes et les conséquences 
dès fraudes et des infractions au traité de non­ 
prolifération qui auraient éventuellement été 
commises par le Centre d'étude de l'énergie nucléaire 
(C.E.N.) ou par des entreprises connexes. 

Art. 2 

La commission sera constituée d'urgence. 
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Art. 3 

De Commissie bestaat uit 12 leden, overeenkom­ 
stig de regel van de evenredige vertegenwoordiging 
van de fracties. 

Art. 4 

Overeenkomstig artikel 40 van de Grondwet en 
de wet van 3 mei 1880 op het parlementair onderzoek, 
zal die Commissie een recht van onderzoek hebben 
en als zodanig zal zij alle personen kunnen horen 
en alle openbare of particuliere inrichtingen kunnen 
betreden. 

Art. 5 

De Commissie brengt verslag uit binnen drie 
maanden na haar installatie. 

19 januari 1988. 

N. DE BATSELIER 
J. SLEECKX 
L. VANVELTHOVEN 

Art. 3 

La comnussion se composera de 12 membres, 
désignés conformément à la règle qui régit la 
représentation proportionnelle des groupes poli­ 
tiques. 

Art. 4 

Conformément à l'article 40 de la Constitution 
et à la loi du 3 mai 1880 sur les enquêtes par­ 
lementaires, cette Commission disposera d'un droit 
d'enquête et pourra dès lors entendre toute personne 
et pénétrer dans tout établissement public ou privé. 

Art. 5 

La commission fera rapport dans les trois mois 
de son installation. 

19 janvier 1988. 




